
IMPORTANT SAFEGUARDS

When using the electrical appliances, basic safety precautions 
should always be followed, including the following: 

Intended use
• Only use the appliance indoors. 
• The appliance has been designed specifically for domestic use. 
• It must only be used to heat water and make coffee as described in 
this manual. 
• Do not use the appliance for anything other than its intended use.
• Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. 
• Children shall not play with the appliance.
• Do not use the appliance when the appliance has been dropped or 
is damaged in any way.



• Do not position the power cord on sharp edges or leave it trailing. 
• Protect the power cord from heat and oil.
• Do not position the appliance above hot surfaces, hob burners or 
inside a hot oven.
• Do not position the appliance on surfaces sensitive to water. Drips 
could damage it.
• Do not unplug the appliance with wet hands or by pulling on the 
power cord.
• In the event of a fault with the appliance, repairs must be performed 
only by qualified technicians.

Follow all safety instructions in order to use the appliance safely.
• Never try to put out a fire or flames with water. Turn off the appliance, 
remove the plug from the socket and smother the flames with a fire 
blanket or other appropriate cover.
• Do not modify this appliance.
• Do not try to repair the appliance yourself or without the assistance of 
a qualified technician.
• If the power supply cable is damaged, contact technical support im-
mediately.
• The carafe and keep warm plate can get very hot during operation. Do 
not touch the hot surfaces. Use the handle when handling the carafe.
• The heating element surface is subject to residual heat after use. Be 
careful.
• Do not use the carafe if the handle is loose.
• Do not operate the appliance on an inclined surface.
• Do not move appliance or carafe when the appliance is switched on.
• Unplug the appliance when it is not being used, before cleaning and if 
you notice any fault. Let the appliance cool down before cleaning.
• Do not overfill the water tank (maximum1.5 litres), otherwise water 
may leak out.
• Only use the appliance with water. Never fill the tank with other liq-
uids.
• Do not remove the carafe when the machine is in cycle.
• Check that the tank lid is correctly closed before turning on.
• Only use the appliance with the carafe provided.
• Do not use with a carafe made by another manufacturer.
• Do not touch the automated bean door as moving parts may be sharp.



• Do not touch the internal bean grinder as moving parts may be sharp.
• Only use original spare parts. The use of spare parts not approved by 
the manufacturer could lead to fires, electric shocks or personal injury.
• Only place the base on level surfaces.
• Do not use metal implements or scouring pads to clean the appliance 
or carafe.
• Do not use the product without the panels securely fixed. 
• Switch off the appliance and disconnect from power supply before 
changing accessories or touching moving parts. 

Only use this product as designed for its intented purpose.
• To prevent damage to the appliance do not use alkaline cleaning 
agents when cleaning. Use a soft cloth and a mild detergent.
• Cleaning and maintenance must never be performed by children un-
less they are older than 8 and supervised.
• This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and 
its cord out of reach of children.
• Children shall not play with the appliance.
• This appliance is intended for use in a home environment. Every other 
use is considered improper. It also can be used in:
• staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments;
• farmhouses;
• by clients in hotels, motels and other residential-type 
environments;



• bed and breakfast type environments.

The manufacturer shall not be liable for damage to persons or prop-
erty caused by:

• Use of the appliance other than as envisaged.
• Not having read the user manual.
• Tampering with any part of the appliance.
• Use of non-original spare parts.
• Failure to observe the safety instructions.

Save these instructions. 



Before first use.
Before using the product for the first time, please ensure that the appliance is clean and 
all packaging has been removed from the inside and outside of the product.

When using the product for the first time please fill the tank with water to the maxi-
mum 12-cup water level, run a full cycle using the ‘filter’ option and empty the carafe 
after the full cycle. We recommend repeating this process a minimum of three times. 
Refill with clean water and then use. 

We recommend the use of filtered water for the best taste experience.

Please check that your voltage rating complies with that of the product and your router 
is compatible with the connectivity requirements shown on the rating label of the 
product or in this instruction manual.

Due to continued product improvement please refer to the application for accurate 
and up-to-date instructions on using the in-app product features.

A short power-supply cord is provided to reduce risks resulting from become entan-
gled in or tripping over a longer cord. Extension cords are available and may be used 
if care is exercised in their use. If an extension cord is used:

1) The marked electrical rating of the extension cord should be at least as great as the 
electrical rating of the appliance;
2) If the appliance is of the grounded type, the extension cord should be a grounding 
type 3-wire cord; and
3) The longer cord should be arranged so that it will not drape over the counter top or 
table top where it can be pulled on by children or tripped over. 



Care and cleaning. 

Cleaning the machine

Clean the machine with a soft cloth. Ensure the outside of the coffee machine is always 
dry 
before use. Do not let any water near electrical components. The carafe and machine 
are not 
suitable for dishwashers. Hand clean only. 

Descaling cycle

To activate the descaling cycle, select this feature via the app. Alternatively set the cof-
fee machine to ‘filter’, remove the filter from the door and start a brewing cycle. Please 
ensure that you repeat the process with clean water a minimum of three times after 
descaling. 

Descaling
 
Calcium deposits may form on the interior parts of the coffee machine. To obtain the 
best performance from your machine, clean periodically. The cleaning interval will 
depend on the hardness of the water you put into the machine. 

The use of a commercial descaler is recommended while following the manufacturer’s 
recommended guidelines. Put the solution in the water tank and start the coffee 
machine’s descaling cycle.

Alternatively use a solution of water and white vinegar.

This symbol indicates that this appliance should not be disposed of in 
normal household waste. It should be taken to your designated local 
authority waste centre.

Any other servicing should be performed by an authorised service 
representative. 



Troubleshooting.

I can’t setup my product on my wifi network.

- Move your product to a different location within your kitchen as its performance 
may by affected by the range of your wifi network.

- The light sensing technology that allows your product to connect to your router 
can also be affecting by ambient light. Avoid configuring the Product with the app in 
bright places and ensure the phone covers the LED light on the control panel.

- Check that your network setup meets the requirements for the product. It is com-
patible with 2.4ghz routers only. Please re-attempt set-up.

- Please check that you have entered the correct wifi password when setting up in 
the app, this is case sensitive. 

It will not turn on.

- Check that the power source is plugged in and turned on. If your product has been 
used frequently, we recommend descaling the coffee machine. See care and cleaning 
instructions. 

It keeps disconnecting from the app.

Move your product to a different location within your kitchen as its performance may 
by affected by the range of your wifi network. This can be caused by thick walls and 
other objects interfering with the signal. Please also ensure that the internet connec-
tivity on your smartphone is good. 

Due to continuous product improvements and app updates, please see the 
in app instructions and support for full troubleshooting advice. Alternatively, 
please visit www.smarter.am/support.  



Limited warranty.

Smarter Applications Ltd warrants that, the enclosed Product will be free from 
defects in material and workman- ship, and agrees that it will, at its sole dis-
cretion, either repair or replace any defective Product subject to the following 
terms and conditions:

1. This limited warranty extends only to you, the customer, as the end-user of the 
Product. You may have addition- al rights under applicable law. This limited warran-
ty does not affect such rights.
2. The warranty period is 24 (twenty four) months from the date on which you pur-
chased the Product. You must notify the retailer, of any defects as soon as possible 
after you have become aware of them.
3. The product is packaged and returned in a safe condition, in the original pack-
aging and complete (where appropriate). You may be required to pay the cost of 
returning any defective Product to Smarter, or the retailer from whom you pur-
chased the Product. However, Smarter will pay the cost of delivering any repaired or 
replaced Product back to you.
4. To claim under this warranty, you are required to keep your original proof of pur-
chase, such as the receipt. You will need it to prove the date of purchase in respect 
of any warranty claims.
5. This limited warranty shall not apply in respect of the following:
i) Any deterioration due to normal wear and tear and all other externally exposed 
parts that are scratched or damaged due to normal customer use.
ii) If you make further use of such goods after giving sufficient notice of a defect/
fault. This also includes if the defect arose because of your failure to follow our writ-
ten/oral instructions on installation or use of the Product. iii) If you alter or repair 
the product without prior written consent by us, this will void the warranty.
iv) Defects caused by the Product being subjected to any of the following: inade-
quate cleaning, rough handling, corrosion, misuse,
spillage of food or liquid, influence from chemical products or other acts beyond 
Smarter’s reasonable control, unless the defect was caused directly by defects in 
materials or workmanship.
v) Defects caused by employing the Product to other than its intended use.
vi) The product has been used outside the region it was produced for. 



Please note no repair or replacement will extend or renew the warranty period. Original 
or replacement parts or replacement Products provided under this Warranty will be cov-
ered by this Warranty for the remainder of the original Products Warranty period or 30 
(thirty) days from the date the repaired or replacement Product is received, whichever is 
longer, or for any additional period that may be required by applicable law.

The Smarter logo and Smarter Coffee is a trademark of Smarter Applications Limited, 
registered in England. Company Number 08608729. Due to continued product devel-
opment, the illustrations and functionality may differ slightly from this manual. Patent 
Pending, designed in the UK. Copyright Smarter Applications Ltd 2017.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.  Operation is subject to the fol-
lowing two conditions:  (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
 
Warning:  Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
 
NOTE:  This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.  This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications.
 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installa-
tion.  If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged 
to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-          Reorient or relocate the receiving antenna.
-          Increase the separation between the equipment and receiver.
-          Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
-          Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
 
“ FCC RF Radiation Exposure Statement
Caution: To maintain compliance with the FCC’s RF exposure guidelines, place
the unit at least 20cm from nearby persons.”



This product is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. The declaration of conformity may be consulted 
at www.smarter.am/support/doc/smc01

Smarter Applications Ltd. 1 Fellmongers Path, London, SE1 3LY, United Kingdom.

This product comes with free cloud connectivty and wireless usage for the lifetime* 
of the product during which Smarter will continue to support and maintain the ap-
plications and connected features of this product. If you wish to continue services 
after expiry, please visit smarter.am/cloudservices. For full terms and conditions and 
further information on the products lifetime connectivity period, please visit www.
smarter.am/cloudservices. 

*



Francois



Avant la première utilisation.
Avant d’utiliser le produit pour la première fois, assurez-vous que l’appareil soit bien pro-
pre et que tous les emballages ont bien été retirés à l’intérieur et à l’extérieur du produit.

Lorsque vous utilisez le produit pour la première fois, remplissez le réservoir d’eau 
jusqu’au niveau maximum de 12 tasses, exécutez un cycle complet en utilisant l’option 
«filtre» et videz la carafe après le cycle complet. 

Nous vous recommandons de répéter ce processus au moins trois fois. Rechargez ensuite 
avec de l’eau propre puis vous pourrez alors commencer un usage quotidien.

Nous recommandons l’utilisation d’eau filtrée pour une expérience gustative optimale.
Veuillez vérifier que votre tension nominale est conforme à celle du produit et que votre 
routeur est compatible avec les exigences de connectivité indiquées sur l’étiquette du 
produit ou dans ce mode d’emploi.



Entretien et nettoyage.
Nettoyage de la machine
Nettoyez la machine avec un chiffon doux et assurez-vous que l’extérieur de la machine à café soit 
toujours sec

Avant l’utilisation, veillez à ce qu’il n’y est pas d’eau près des composants électriques. La carafe et 
la machine ne peuvent pas être nettoyées dans un lave-vaisselle. Nettoyage à la main uniquement.
Cycle de détartrage

Pour activer le cycle de détartrage, sélectionnez cette fonction via l’application. Vous pouvez 
également régler la machine à café en choisissant le mode «filtre», enlevez ensuite le filtre de l’ou-
verture afin que le cycle de brassage puisse commencer. Veillez à répéter le processus avec de l’eau 
propre au moins trois fois après le détartrage.

Détartrage
Des dépôts de calcaire peuvent se former sur les parties intérieures de la machine à café. Afin que 
la machine à café puisse être plus performante, nettoyez-la régulièrement. L’intervalle des séances 
de nettoyage dépendra de la dureté de l’eau que vous mettez dans la machine.

L’utilisation d’un détartrant commercial est recommandée en suivant les directives recommandées 
par le fabricant. Mettez la solution dans le réservoir d’eau et démarrez le cycle de détartrage de la 
machine.

Alternativement, utiliser de l’eau ainsi que du vinaigre blanc.

Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas être jeté dans les ordures 
ménagères. Il doit être dirigé vers le centre de traitement des déchets le plus 
proche.



Lire attentivement toutes les instructions 
avant d’utiliser l’appareil
Utilisation prévue:
• Utilisez uniquement l’appareil à l’intérieur.
• L’appareil a été conçu spécifiquement pour un usage domestique. Il doit être uniquement 
utilisé pour chauffer de l’eau et/ou faire du café comme décrit dans ce manuel. Ne pas utiliser 
l’appareil d’une autre manière que l’usage indiqué.
• Les appareils peuvent être utilisés par des personnes ayant des capacités physiques, sensori-
elles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de connaissances s’ils ont reçu une 
supervision ou une instruction concernant l’utilisation de l’appareil de manière sécuritaire et 
s’ils comprennent les dangers impliqués.
• Cet appareil ne doit pas être à la portée des enfants

Consignes générales de sécurité.
• Ne plongez jamais l’appareil, le cordon d’alimentation ou la fiche dans de l’eau ou tout autre 
liquide.
• Ne jamais laver l’appareil au lave - vaisselle.
• N’utilisez pas l’appareil lorsque le cordon d’alimentation ou la fiche a été endommagé ou 
encore même lorsque l’appareil a subit un endommagement quelconque. 
• Ne laissez pas trainer le cordon d’alimentation sur des bords tranchants.
• Protégez le cordon d’alimentation de la chaleur et de l’huile.
• Eloignez l’appareil de toute zone chaude, telles que les plaques de cuisson et le four, par 
exemple.
• Ne placez pas l’appareil sur des surfaces humides. Des gouttes d’eau pourraient l’endommag-
er.
• Ne débranchez pas l’appareil avec les mains mouillées ou en tirant sur le cordon d’alimenta-
tion.
• En cas de panne de l’appareil, les réparations doivent être effectuées uniquement par des 
techniciens qualifiés.
Suivez toutes les consignes de sécurité pour utiliser l’appareil en toute sécurité.
• N’essayez jamais d’éteindre un feu ou des flammes avec de l’eau. Éteignez l’appareil puis 
retirez la fiche de la prise et étouffer les flammes avec une couverture pare feu ou un autre 
couvercle approprié.
• Ne trafiquez pas le mécanisme de cet appareil.
• N’essayez pas de réparer l’appareil vous-même, sans l’aide d’un technicien qualifié.
• Si le câble d’alimentation est endommagé, contactez le support technique immédiatement.
• La carafe et la plaque chauffante peuvent devenir très chaudes pendant le fonctionnement. 
Ne pas les toucher. Utilisez la poignée pour manipuler la carafe.
• La surface de l’élément chauffant est soumise à une chaleur résiduelle après utilisation. Veillez 
à faire attention.
• N’utilisez pas la carafe si la poignée est desserrée.
• Ne pas utiliser l’appareil sur une surface inclinée.



• Ne pas déplacer l’appareil ou la carafe lorsque l’appareil est allumé.
• Débranchez l’appareil lorsqu’il n’est pas en service. Si vous remarquez un défaut, laissez l’ap-
pareil refroidir avant de le nettoyer.
• Ne pas remplir le réservoir d’eau à ras bord (maximum 1,5 litre), sinon l’eau pourrait déborder.
• N’utilisez l’appareil qu’avec de l’eau. Ne jamais remplir le réservoir avec d’autres liquides.
• Ne retirez pas la carafe lorsque la machine est en marche.
• Vérifiez que le couvercle du réservoir est correctement fermé avant de le mettre en marche.
• Utilisez uniquement l’appareil avec la carafe fournie.
• Ne pas utiliser l’appareil avec une carafe fabriquée par un autre fabricant.
• Ne pas toucher l’entrée où les grains sont broyés car les pièces en mouvement peuvent être 
coupantes.
• Ne pas toucher le broyeur de grains interne car les pièces en mouvement peuvent être 
tranchantes.
• N’utiliser que des pièces de rechange d’origine. L’utilisation de pièces de rechange non ap-
prouvées par le fabricant peut entraîner des incendies,
des chocs électriques ou autres blessures.
• Placez la base uniquement sur des surfaces plates.
• N’utilisez pas d’outils métalliques ou d’éponge « gratte-gratte » pour nettoyer l’appareil ou la 
carafe.
• N’utilisez pas l’appareil sans que ses pièces ne soit solidement fixées.
• Éteignez l’appareil et débranchez-le avant de changer tout accessoire ou encore de toucher 
aux pièces en mouvement.
Utilisez ce produit uniquement dans son but précis et indiqué.
• Pour éviter d’endommager l’appareil, n’utilisez pas de produits de nettoyage alcalins lors du 
nettoyage. Utilisez un chiffon doux ainsi qu’un détergent doux.
• Le nettoyage et l’entretien ne doivent jamais être effectués par des enfants de moins de 8 ans, 
les plus âgés doivent être surveillés par un adulte responsable.
• Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez l’appareil et son cordon hors de 
leur porté.
• Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.
• Cet appareil est destiné à être utilisé dans un environnement domestique. Toute autre utilisa-
tion est considérée comme inappropriée. Il peut également être utilisé dans:
• les aires de cuisine du personnel, dans les magasins, bureaux, etc.
• mais également par les clients des hôtels, motels et autres résidences du même type
Le fabricant ne peut être tenu responsable des dommages causés aux personnes ou aux :
• Utilisation de l’appareil autrement qu’indiqué.
• Personne n’ayant pas lu le mode d’emploi.
• Interférence avec toute partie de l’appareil.
• Utilisation de pièces de rechange non originales.
• Personnes n’ayant pas respectés les consignes de sécurité.



Garantie.
Smarter Applications Ltd garantit que le produit ci-joint sera pris en charge et que les endommage-
ments matériaux et / ou les défauts de main d’œuvre seront réparés ou bien remplacés s’ils entrent 
en coordination avec les conditions suivantes:

1. Cette garantie limitée ne s’étend qu’à vous, le client, en tant qu’utilisateur final du Produit. Vous 
pouvez avoir des droits supplémentaires en vertu de la loi applicable. Cette garantie limitée n’affecte 
pas ces droits.
2. La période de garantie est de 24 (vingt-quatre) mois à compter de la date à laquelle vous avez acheté 
le Produit. Vous devez aviser le détaillant de tout défaut dès que possible après en avoir pris connais-
sance.
3. Le produit est emballé et retourné dans un état sûr, dans l’emballage d’origine et complet (le cas 
échéant). Vous devrez peut-être payer les frais de retour d’un produit défectueux à Smarter ou au 
détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit. Cependant, Smarter paiera le coût de la livraison 
de tout Produit réparé ou remplacé.
4. Vous êtes prié de conserver votre preuve d’achat d’origine, telle que le reçu. Vous en aurez besoin 
pour prouver la date d’achat à l’égard des réclamations de garantie.
5. La garantie limitée présente ne s’applique pas aux éléments suivants:
I) Toute détérioration due à une usure de la vie et à toutes les autres pièces extérieurement exposées 
qui ont pu être rayées ou endommagées en raison de l’utilisation normale du client.
Ii) Si vous en faites un usage ultérieure et commerciale et que vous notez la présence d’un défaut du 
produit. Cela ne sera malheureusement pas pris en compte puisque vous n’aurez pas suivi nos instruc-
tions écrites / orales sur l’utilisation ainsi que l’installation de ce produit. 
Iii) Si vous modifiez ou réparez le produit sans le consentement préalable écrit de notre part, cela 
annulera la garantie.
Iv) Les défauts causés sur le produit, suivants : nettoyage inadéquat, manipulation brutale, corrosion, 
mauvaise utilisation,
déversement d’aliments ou de liquides, influence de produits chimiques ou d’autres actes au-delà du 
contrôle recommandé par Smarters, à moins qu’ils ne soient directement causés par des défauts de 
matériaux ou de fabrication.
V) Les défauts causés par l’utilisation du Produit lors d’un autre usage que celui prévu et indiqué.
Le logo Smarter a été déposé par la marque Smarter Applications Limited, enregistrée en Angleterre 
sous le numéro d’entreprise 08608729.
En raison du développement continu du produit, les illustrations et les fonctionnalités peuvent différer 
légèrement de ce manuel. Patent Pending, conçu au Royaume-Uni. Copyright Smarter Applications Ltd 
2016.



Ce produit est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la 
directive 1999/5 / CE. La déclaration de conformité peut être consultée sur www.smarter.am/
support/doc/smc01

Smarter Applications Ltd. 1 Fellmongers Path, London, SE1 3LY, United Kingdom.

REMARQUE: Cet équipement a été testé et reconnu conforme aux limites d’un appareil numérique 
de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir 
une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. 
Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et s’il n’est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communica-
tions radio.

Cependant, rien ne garantit que des interférences ne se produiront pas dans une installation 
particulière. Si cet équipement cause des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la 
télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l’appareil, l’utilisateur est en-
couragé à essayer de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes:

- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
- Eloignez davantage l’appareil du récepteur.
- Branchez l’appareil dans une prise de courant sur un circuit différent de celui auquel le récepteur 
est connecté.
- Consulter le revendeur ou un technicien radio / TV expérimenté pour obtenir une aide supplé-
mentaire.

“ Déclaration d’exposition au rayonnement radiofréquence FCC
Attention: Afin de respecter les directives d’exposition RF de la FCC, placez
L’unité a une distance d’au moins 20 cm des personnes à proximité. “



Italiano



Prima dell’uso.
Prima di usare il prodotto per la prima volta, si prega di verificare che la macchina sia pulita e 
che tutto l’imballaggio sia stato rimosso dalle parti interne ed esterne del prodotto. 
Quando si utilizza il prodotto per la prima volta, si prega di riempire di acqua il recipiente fino 
al livello massimo (12 bicchieri d’acqua), far partire un ciclo completo usando l’opzione „filtro“ e 
svuotare la caraffa al completamento del ciclo. Si raccomanda di ripetere questo procedimento 
un minimo di tre volte. Riempire con dell’acqua pulita e poi usare.

Si raccomanda di usare acqua filtrata per ottenere il miglior risultato. Si prega di verificare che 
i parametri del proprio voltaggio siano adatti a quelli del prodotto e che il proprio modem sia 
compatibile con i requisiti di connessione indicati sull’etichetta del prodotto o sul manuale 
delle istruzioni. 



Cura e pulizia.

Pulire la macchina
Pulire la macchina con una stoffa morbida. Assicurarsi che l’esterno della macchina sia sempre 
asciutto prima di ogni uso.
Non mettere nessuna componente elettronica a contatto con acqua. La caraffa e la macchina non 
possono essere inserite nella lavastoviglie. Lavare solo a mano.

Ciclo disincrostante  
Per attivare il ciclo disincrostante, selezionare quest’opzione tramite l’app. In alternativa impostare 
la macchina su „filtro“, rimuovere il filtro dallo sportellino e iniziare il ciclo di preparazione del caffè. 
Si prega di ripetere il procedimento con acqua pulita per un minimo di tre volte  dopo la rimozione 
calcarea. 

Rimozione del calcare 
E’ possibile che si depositi del calcare nelle parti interne della macchina. Per ottenere il massimo 
dalla macchina, pulire periodicamente. L’intervallo di pulizia dipenderà dalla durezza dell’acqua 
usata. L’uso di un comune disincrostante è consigliato nella misura in cui vengano seguite le racco-
mandazioni della casa produttrice della macchina. Inserire la soluzione nel recipiente dell’acqua e 
iniziare il ciclo disincrostante della macchina. 

In alternativa usare una soluzione di acqua e aceto bianco. 

Questo simbolo indica che questa macchina non deve essere buttata in un 
normale sacco per rifiuti domestici, ma deve essere portata all’ente locale di 
riferimento designato allo smaltimento di rifiuti speciali.



Leggere tutte le istruzioni attentamente pri-
ma di usare la macchina.
Uso previsto: 
• Usare il prodotto soltanto al chiuso. 
• La macchina è stata disegnata appositamente per un uso domestico. Deve essere utilizzata solo 
per riscaldare acqua e fare caffè come descritto in questo manuale. Non usare la macchina per 
altri utilizzi al di fuori di quello previsto.
• La macchina può essere utilizzata da persone con capacità motorie, mentali e sensoriali ridotte 
o con mancanza di esperienza e conoscenza del prodotto se dovutamente supervisionate o 
munite delle istruzioni concernenti l’uso della macchina e se sono al corrente degli eventuali 
rischi legati all’uso di questa.  
• Non permettere a bambini di giocare con la macchina. 

Istruzioni generali di sicurezza. 
• Non immergere la macchina, il filo della spina o la spina in acqua o in nessun altro liquido.
• Non lavare mai la macchina nella lavastoviglie. 
• Non usare la macchina quando il filo della spina o la spina sono danneggiati o se la macchina è 
caduta o risulta danneggiata in qualsiasi modo. 
• Non collocare il filo della spina su bordi affilati e non lasciarla pendente. 
• Proteggere il filo della spina da calore e olio. 
• Non collocare la macchina su superfici calde, fornelli o dentro un forno caldo.
• Non collocare la macchina su superfici umide. Le gocce potrebbero danneggiarla.
• Non staccare la spina con mani bagnate o tirando il filo.
• Nel caso in cui la macchina riportasse problemi, le riparazioni devono essere effettuate soltanto 
da tecnici qualificati.

Seguire tutte le istruzioni di sicurezza per usare la macchina in modo sicuro.
• Non provare mai a estinguere un fuoco con l’acqua. Spegnere la macchina, rimuovere la spina 
dalla presa e domare le fiamme con una coperta antincendio o un altro tipo di tessuto idoneo. 
• Non modificare questa macchina. 
• Non provare a riparare la macchina autonomamente o senza l’assistenza di un tecnico qualifi-
cato.
• Se il filo della spina risulta danneggiato, contattare immediatamente l’assistenza tecnica.
• La caraffa e la superficie per il mantenimento del calore possono riscaldarsi parecchio durante 
il funzionamento della macchina. Non toccare le superfici calde. Usare la maniglia apposita per 
prendere la caraffa.



• Il materiale di riscaldamento della superficie rimane caldo anche dopo l’utilizzo. Fare attenzione. 
• Non usare la caraffa se la maniglia è allentata. 
• Non mettere in funzione la macchina su una superficie inclinata.
• Non muovere la macchina o la caraffa quando la macchina è accesa.
• Staccare la spina quando la macchina non è in uso, prima di pulirla e se si nota che questa riporta 
problemi. Lasciare che la macchina si raffreddi prima di pulirla.
• Non riempire eccessivamente il recipiente di acqua (massimo 1,5L), altrimenti l’acqua potrebbe 
fuoriuscire. 
• Usare la macchina solo con acqua. Mai riempire il recipiente di altri liquidi. 
• Non rimuovere la caraffa quando la macchina è in funzione. 
• Controllare che il coperchio del recipiente sia correttamente chiuso prima dell’accensione della 
macchina. 
• Usare la macchina solo con la caraffa originale. 
• Non usare con una caraffa prodotta da un’altra casa produttrice. 
• Non usare lo sportellino automatico del caffè: le parti della macchina in movimento potrebbero 
essere affilate. 
• Non toccare il macina caffè interno: le parti della macchina in movimento potrebbero essere 
affilate. 
• Usare solo i pezzi di ricambio originali. L’uso di pezzi di ricambio non approvati dalla casa produt-
trice potrebbe causare incendi, scosse elettriche o lesioni. 
• Collocare la base della macchina solo su superfici piane. 
• Non usare strumenti di metallo o spugne ruvide per pulire la macchina o la caraffa. 
• Non usare il prodotto senza aver fissato i pannelli in modo sicuro. 
• Spegnere la macchina e staccare la spina prima di cambiarne accessori o toccarne parti. 
Usare questo prodotto limitatamente allo scopo per cui è stato fabbricato.
• Per prevenire danneggiamenti alla macchina non usare prodotti di pulizia alcalini durante la pulizia. 
Usare solo della stoffa morbida e un detergente leggero. 
• La pulizia e il mantenimento non devono mai essere effettuati da bambini a meno che non siano 
più grandi di 8 anni e supervisionati. • Questa macchina non deve essere usata da bambini. Tenere la 
macchina e il suo filo fuori dalla portata dei bambini.
• Non permettere a bambini di giocare con la macchina. 
• Questa macchina è destinata a un uso prettamente domestico. Qualsiasi altro uso è considerato uso 
improprio. Può anche essere usato in:
• sale mensa/cucine riservate allo staff in negozi, uffici e altri ambienti lavorativi;
• fattorie; 
• da clienti di hotel, motel e altri tipi di ambienti residenziali; 
  ambienti come bed and breakfast. 

La casa produttrice non sarà ritenuta responsabile per qualsiasi danno a persone o cose causato da:
• L’uso della macchina diverso da quello previsto;. 
• Non aver letto il manuale delle istruzioni. 
• L’aver manomesso qualsiasi parte della macchina. 
• L’uso di pezzi di ricambio non originali. 
• La non osservanza delle istruzioni di sicurezza.



Garanzia 
Smarter Applications Ltd garantisce che, il prodotto allegato sarà privo di difetti dal punto di vis-
ta del materiale e della sua lavoratura, e accetta che, esclusivamente a sua discrezione, riparerà 
o sostituirà qualsiasi prodotto difettato in base ai seguenti termini e condizioni:

1. Questa garanzia è limitata solo al diretto utente del prodotto. Si potrebbe avere ulteriori diritti se 
così specificato dalla legge. Questa garanzia non limita questi diritti. 
2. Il periodo di garanzia è di 24 (ventiquattro) mesi dalla data in cui è stato acquistato il prodotto. E’ 
necessario informare tempestivamente il rivenditore di qualsiasi difetto rilevato. 
3. Il prodotto è imballato e riportato in condizioni sicure, nello scatolo originale e completo (se è 
possibile). E’ possibile che sia richiesto di pagare il costo del reso di qualsiasi prodotto a Smarter, o 
al rivenditore da cui è stato acquistato il prodotto. Tuttavia, Smarter pagherà il costo della consegna 
all’utente di qualsiasi prodotto riparato o sostituito.
4. E’ richiesto che l’utente rimanga in possesso della prova di acquisto originale, come lo scontrino. 
Sarà necessario provare la data dell’acquisto perché si possa richiedere la riparazione o sostituzione 
con la garanzia. 
5. Questa garanzia limitata non si applica nei seguenti casi: 
i) In presenza di qualsiasi deterioramento alla macchina e qualsiasi graffio o danneggiamento a 
parti esterne esposte dovuti al normale uso del prodotto.
ii) Se si fa uso del prodotto dopo aver constatato il difetto/problema. Questo si applica anche nel 
caso in cui il difetto sia stato causato dalla non osservanza delle istruzioni scritte/verbali rispetto 
all’installazione o uso del prodotto.
iii) Se il prodotto viene alterato o riparato senza previo consenso da Smarter.
iv) Se sono presenti difetti causati dall’esposizione del prodotto a qualsiasi delle seguenti situazioni: 
pulizia scorretta, maneggiamento non curante, corrosione, uso improprio, versamento di cibo o 
liquidi, contatto con prodotti chimici o qualsiasi altra situazione anomale non prevista da Smarter, a 
meno che il difetto non sia un difetto di fabbrica.
v) Se i difetti sono causati da un uso improprio del prodotto.

Il logo Smarter è un marchio registrato come Smarter Applications Limited alla camera di commer-
cio inglese con il numero 08608729. 

A causa dei continui miglioramenti del prodotto, le illustrazioni e la funzionalità potrebbero variare 
leggermente rispetto a quanto indicato nel manuale. In attesa di approvazione del brevetto, realiz-
zato nel Regno Unito. Copyright Smarter Applications Ltd 2017



Questo prodotto è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni rilevanti della Direttiva 
1999/5/EC. La dichiarazione della conformità può essere visionata su www.smarter.am/support/
doc/smc01

Smarter Applications Ltd. 1 Fellmongers Path, London, SE1 3LY, United Kingdom.

Questa macchina è realizzata nel rispetto del Punto 15 del Regolamento della FCC (Federal Com-
munications Commission). La messa in funzione è soggetta alle due condizioni seguenti:
(1) questa macchina non causa interferenze dannose, e (2) questa macchina deve accettare e 
ricevere qualsiasi interferenza incluse interferenze che potrebbero interferire con il suo normale 
funzionamento. 
 
Attenzione: Cambi o modifiche a questa unità non espressamente approvate dalla parte responsabile 
della conformità del prodotto alla legge potrebbero risultare nella revoca del permesso di operare la 
macchina.
 
NB: Questa macchina è stata testata e approvata rispetto ai limiti stabiliti per una macchina digitale 
di Classe B come menzionato nella Parte 15 del Regolamento della FCC. Questi limiti sono apposti 
per fornire una normale protezione contro interferenze dannose in un contesto domestico. Questa 
macchina emette, sfrutta e può irradiare energia di radio frequenze e, se non istallata e usata sec-
ondo istruzioni, potrebbe causare interferenze dannose alle comunicazioni radio.
 
Tuttavia, non c’è garanzia che non si verifichino delle interferenze in una determinata struttura. Se 
questa macchina causa effettivamente delle interferenze dannose alla ricezione di radio o televisori, il 
che può essere verificato spegnendo e accendendo la macchina, si invita l’utente a provare a eliminare 
l’interferenza ricorrendo a uno dei seguenti metodi:
- Riorientando  o spostando altrove l’antenna di ricezione. 
- Aumentare la distanza tra la macchina e il ricettore. 
- Collegare la macchina a una presa il cui circuito è diverso da quello collegato al ricettore in questione.
- Richiedere assistenza a un rivenditore o un tecnico radio/TV.

 
Dichiarazione della FCC sull’Esposizione alle Radiazioni delle Radio Frequenze 
“Attenzione: Per rispettare le norme indicate nelle istruzioni sull’esposizione alle Radio Frequenze della 



Deutsche



Vor dem ersten Gebrauch.
Bevor Sie das Produkt zum ersten Mal benutzen, stellen Sie bitte sicher, dass das Gerät 
sauber ist und alle Verpackungen von der Innen- und Außenseite des Produkts entfernt 
wurden.
Wenn Sie das Produkt zum ersten Mal verwenden, füllen Sie bitte den Behälter mit Wasser 
auf den maximalen 12-Tassen-Wasserstand, führen Sie einen vollen Zyklus mit der Option 
“Filter” und leeren Sie die Karaffe nach dem vollen Zyklus. Wir empfehlen, diesen Vorgang 
mindestens dreimal zu wiederholen, mit sauberem Wasser nach zu füllen und erst dann zu 
verwenden.
Für den besten Geschmack empfehlen wir die Verwendung von gefiltertem Wasser. 
Bitte überprüfen Sie, ob Ihre Stromspannung mit der des Produkts übereinstimmt, und 
der Router mit den auf dem Typenschild des Produkts oder in dieser Bedienungsanleitung 
angegebenen Konnektivitätanforderungen kompatibel ist. 



Pflege und Reinigung.

Reinigung der Maschine
Reinigen Sie die Kaffeemaschine mit einem weichen Tuch. Stellen Sie sicher, dass die Außenseite 
der Kaffeemaschine vor dem Gebrauch immer trocken ist. Lassen Sie kein Wasser in die Nähe 
elektrischer Komponenten. Karaffe und Maschine sind nicht für Spülmaschinen geeignet. Nur von 
Hand spülen. 

Entkalkungszyklus
Um den Entkalkungszyklus zu aktivieren, wählen Sie diese Funktion über die App aus. Andernfalls 
stellen Sie die Kaffeemaschine auf “Filter”, entfernen Sie den Filter von der Tür und starten Sie 
einen Brühzyklus. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie den Prozess mit sauberem Wasser mindestens 
dreimal nach der Entkalkung wiederholen. 

Entkalkung
Auf den inneren Teilen der Kaffeemaschine können sich Kalkablagerungen bilden. Um die beste 
Leistung von Ihrem Gerät zu erhalten, reinigen Sie es regelmäßig. Das Reinigungsintervall hängt 
von der Härte des eingesetzten Wassers ab. 

Die Verwendung einer handelsüblichen Entkalklösung ist empfehlenswert, solange die empfohle-
nen Richtlinien des Herstellers beachtet werden. Setzen Sie die Lösung in den Wassertank und 
starten Sie den Entkalkungszyklus der Kaffeemaschine. 

Als Alternative verwenden Sie eine Lösung aus Wasser und weißem Essig. 

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Gerät nicht im normalen 
Hausmüll entsorgt werden darf. Es sollte zum Abfallzentrum Ihrer örtli-
chen Behörde gebracht werden.



Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, 
bevor Sie das Gerät benutzen.

Verwendungszweck:
• Verwenden Sie das Gerät nur in Innenräumen. 
• Das Gerät wurde speziell für den häuslichen Gebrauch entwickelt. Es darf nur verwendet werden, 
um Wasser zu erhitzen und Kaffee zu machen, wie in diesem Handbuch beschrieben wird. Be-
nutzen Sie das Gerät nur für den angegebenen bestimmungsgemäßen Gebrauch.
• Geräte können von Personen mit eingeschränkter körperlicher, sensorieller oder geistiger Leis-
tungsfähigkeit oder fehlender Erfahrung und Kenntnissen nicht verwendet werden, wenn Ihnen 
die Überwachung oder Anweisung über den sicheren Gebrauch des Gerätes nicht gegeben wurde 
und wenn Sie die damit verbundenen Gefahren nicht verstehen. 
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

Allgemeine Sicherheitshinweise.
• Tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder den Stecker nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
• Waschen Sie das Gerät niemals im Geschirrspüler.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist oder wenn das 
Gerät heruntergefallen ist oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde.
• Stellen Sie das Netzkabel nicht auf scharfe Kanten oder lassen es nicht frei hängen. 
• Schützen Sie das Netzkabel vor Hitze und Öl.
• Stellen Sie das Gerät nicht auf heiße Oberflächen, Herdbrenner oder in einen heißen Ofen.
• Stellen Sie das Gerät nicht auf wasserempfindlichen Oberflächen auf. Tropfen könnten es beschä-
digen.
• Ziehen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen oder durch Ziehen am Netzkabel heraus.
• Im Falle eines Fehlers am Gerät dürfen Reparaturarbeiten nur von qualifiziertem Fachpersonal 
durchgeführt werden.
Befolgen Sie alle Sicherheitshinweise, um das Gerät in Sicherheit zu benutzen.
• Versuchen Sie niemals, ein Feuer oder Flammen mit Wasser auszusetzen. Schalten Sie das Gerät 
aus, ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und ersticken Sie die Flammen mit einer Feuerdecke 
oder einer anderen geeigneten Abdeckung.
• Ändern Sie dieses Gerät nicht.
• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst oder ohne Hilfe eines qualifizierten Technikers zu reparieren.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, wenden Sie sich sofort an den technischen Kundendienst.
• Die Karaffe und Wärme - haltende Platte kann sehr heiß während des Betriebes werden. Berühren 
Sie die heißen Oberflächen nicht. Verwenden Sie den Griff beim Umgang mit der Karaffe.
• Die Heizoberfläche unterliegt nach dem Gebrauch Restwärme. Achtung.
• Verwenden Sie die Karaffe nicht, wenn der Griff locker ist.
• Betreiben Sie das Gerät nicht auf einer Schrägen Fläche.
• Bewegen Sie das Gerät oder Karaffe nicht, wenn das Gerät eingeschaltet ist.
• Ziehen Sie das Gerät aus der Steckdose, wenn es nicht benutzt wird, vor der Reinigung und wenn 
Sie einen Fehler bemerken. Lassen Sie das Gerät vor dem Reinigen abkühlen.
• Den Wassertank nicht überfüllen (maximal 1,5 Liter), da sonst Wasser ausfließt.
• Das Gerät darf nur mit Wasser verwendet werden. Füllen Sie den Behälter nicht mit anderen 
Flüssigkeiten.



• Entfernen Sie die Karaffe nicht, wenn sich die Maschine im Zyklus befindet.
• Kontrollieren Sie vor dem Einschalten, ob der Behälterdeckel richtig geschlossen ist.
• Benutzen Sie das Gerät nur mit der vorgesehenen Karaffe.
• Nicht mit einer Karaffe eines anderen Herstellers verwenden.
• Berühren Sie die automatische Bohl Tür nicht, da die beweglichen Teile scharf sind.
• Berühren Sie die interne Bohnenmühle nicht, da die beweglichen Teile scharf sind.
• Nur Original-Ersatzteile verwenden. Die Verwendung von nicht vom Hersteller zugelassenen 
Ersatzteilen kann zu Bränden, elektrischen Schlägen oder Verletzungen führen.
• Legen Sie die Basis nur auf ebene Flächen.
• Verwenden Sie keine Metall-Geräte oder Scheuerschwämme, um das Gerät oder Karaffe zu 
reinigen.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, ohne dass die Platten fest angebracht sind.
• Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie Zubehörteile 
oder beweglichen Teile die sich berühren wechseln.

Verwenden Sie dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
• Zur Vermeidung von Schäden am Gerät dürfen keine alkalischen Reinigungsmittel verwendet 
werden. Verwenden Sie ein weiches Tuch und ein mildes Reinigungsmittel.
• Reinigung und Wartung dürfen niemals von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, sie sind 
älter als 8 Jahre und beaufsichtigt.
• Dieses Gerät darf von Kindern nicht benutzt werden. Halten Sie das Gerät und sein Kabel von 
Kindern fern.
• Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
• Dieses Gerät ist für den Einsatz in einem häuslichen Umfeld bestimmt. Jede andere Verwendung 
gilt als unsachgemäß. Es kann auch verwendet werden in:
• Personal Küchenbereich in Läden, Büros und andere Arbeitsumgebungen;
• Bauernhöfen;
• Von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
• Bett und Frühstück - Umgebungen.

Der Hersteller haftet nicht für Personen - oder Sachschäden, die verursacht wurden durch:
• Anders als angegebene Verwendungen des Geräts.
• Missachtung des Benutzerhandbuches.
• Manipulation von irgendeinem Teil des Gerätes.
• Verwendung nicht originaler Ersatzteile.
• Missachtung der Sicherheitshinweise.





Garantie
Smarter Applications Ltd garantiert, dass das beiliegende Produkt frei von Material- und Herstel-
lungsfehlern ist, und erklärt sich damit einverstanden, dass es nach eigenem Ermessen entweder ein 
defektes Produkt unter den folgenden Bedingungen repariert oder ersetzt wird:

1. Diese eingeschränkte Garantie erstreckt sich nur auf Sie, den Kunden, als Endbenutzer des Produkts. Sie 
haben nach dem anwendbaren Recht zusätzliche Rechte. Diese beschränkte Garantie wirkt nicht auf diese 
Rechte
2. Die Gewährleistungsfrist beträgt 24 (vierundzwanzig) Monate ab dem Datum, an dem Sie das Produkt 
erworben haben. Sie müssen den Händler so bald wie möglich informieren, sobald Sie sich dessen bewusst 
sind.
3. Das Produkt muss verpackt und in einem sicheren Zustand, in der Originalverpackung und vollständig 
zurückgegeben werden(gegebenenfalls). Sie sind möglicherweise verpflichtet, die Kosten für die Rück-
sendung eines defekten Produkts an Smarter oder den Händler, von dem Sie das Produkt erworben haben, 
zu bezahlen. Allerdings werden Smarter die Kosten für die Lieferung von reparierten oder ausgetauschten 
Produkten an Sie zurückzahlen.
4. Sie werden aufgefordert, Ihren ursprünglichen Kaufbeleg, wie z. B. die Quittung, zu behalten. Sie benöti-
gen sie, um das Datum des Kaufs in Bezug auf Gewährleistungsansprüche nachzuweisen.
5. Diese beschränkte Garantie gilt nicht für Folgendes:
i) Jegliche Verschlechterung durch normale Abnutzung und alle anderen äußerlich exponierten Teile, die 
durch normalen Kundengebrauch verkratzt oder beschädigt werden.
ii) Wenn Sie diese Ware nach hinreichendem Nachweis eines Mangels oder Verschuldens weiter nutzen. 
Dies gilt auch, wenn der Fehler entstanden ist, weil Sie unsere schriftlichen / mündlichen Anweisungen zur 
Installation oder Benutzung des Produkts nicht befolgen. 
iii) Wenn Sie das Produkt ohne vorherige schriftliche Zustimmung von uns verändern oder reparieren, 
erlischt die Garantie.
iv) Mängel, die durch das Produkt verursacht werden, die einer der folgenden Ursachen ausgesetzt sind: 
unzureichende Reinigung, grobe Behandlung, Korrosion, falscher Gebrauch, Verschütten von Lebens-
mitteln oder Flüssigkeiten, Einfluss von chemischen Produkten oder andere Handlungen außerhalb der 
vernünftigen Benutzung von Smarters, sofern der Fehler nicht direkt durch Material- oder Verarbeitungsfe-
hler verursacht wurde.
v) Mängel, die durch die Verwendung des Produkts auf andere als die beabsichtigte Verwendung verursa-
cht werden.

Das Smarter-Logo ist ein eingetragenes Warenzeichen von Smarter Applications Limited, eingetragen in 
England. Firmennummer 08608729.

Aufgrund der anhaltenden Produktentwicklung können sich die Abbildungen und Funktionalitäten ger-
ingfügig von diesem Mantel unterscheiden. Ausstehendes Patent, in Großbritannien entworfen. Urheber-
recht Smarter Applications Ltd 2017.



Dieses Produkt entspricht den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 
der Richtlinie 1999/5 / EG. Die Konformitätserklärung kann unter www.smarter.am/support/doc/smc01 
eingesehen werden

Smarter Applications Ltd. 1 Fellmongers Path, London, SE1 3LY, United Kingdom.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei 
Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss 
alle empfangenen Interferenzen aufnehmen, einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb 
verursachen können. 

Warnung: Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von der für die 
Konformität zuständigen Seite genehmigt wurden, können zum Erlöschen der Betriebserlaubnis des 
Benutzers führen. 

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein Digitalgerät der Klasse B 
gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen 
Schutz gegen schädliche Störungen in einer Wohnanlage bieten. Dieses Gerät erzeugt Verwendungen 
und kann Radiofrequenzenergie abstrahlen und, wenn es den Anweisungen nicht entsprechend installiert 
und verwendet wird, kann dies schädliche Störungen der Funkübertragung verursachen. 
 
Es gibt jedoch keine Garantie, dass bei einer bestimmten Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn 
dieses Gerät schädliche Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, die durch Ein- und Auss-
chalten des Geräts festgestellt werden können, wird der Benutzer aufgefordert, die Störungen durch eine 
oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
- Die Empfangsantenne neu ausrichten oder versetzen.
- Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Empfänger verbunden ist.
- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio- / Fernsehtechniker.

“FCC HF-Strahlungsexposition
Achtung: Um die Einhaltung der HF-Expositionsrichtlinien der FCC einzuhalten, legen Sie das Gerät mindes-
tens 20 cm von nahe gelegenen Personen ab. “



Espaniol



Antes del primer uso. 
Antes de usar el producto por primera vez, asegúrese de que el aparato está limpio y que se haya 
retirado todo el embalaje desde el interior y exterior del producto. 

Al utilizar el producto por primera vez, llene el tanque con agua hasta el nivel máximo de 12 
tazas, ejecute un ciclo completo utilizando la opción ‘filter’ y vacie la jarra después de que el ciclo 
se haya completado. Se recomienda repetir este proceso tres veces como mínimo. Vuelva a llenar 
con agua limpia y luego usar. 

Se recomienda el uso de agua filtrada para obtener un sabor óptimo. 

Por favor verifique que su voltaje coincida con el del producto y el router sea compatible con los 
requisitos de conectividad que se muestra en la etiqueta de clasificación del producto o en este 
manual de instrucciones. 



Limpieza y mantenimiento.

Limpieza del aparato. 

Limpie el aparato con un paño suave. Asegúrese de que la parte exterior de la cafetera esté 
siempre seca antes de usar. No deje agua cerca de componentes eléctricos. La jarra y el aparato no 
deben lavarse en lavavajillas. Lavar sólo a mano. 

Ciclo de descalcificación 

Para activar el ciclo de descalcificación, seleccione esta función a través de la aplicación. De forma 
alternativa configure la cafetera en ‘filter’, retire el filtro e inicie un ciclo de preparación. Asegúrese 
de repetir el proceso con agua limpia tres veces como mínimo después de la descalcificación.

Descalcificación

Se pueden formar depósitos de calcio en los componentes internos de la cafetera. Para obtener el 
mejor rendimiento de su aparato, limpie periódicamente. El intervalo de limpieza dependerá de la 
dureza del agua que ponga en el aparato. 

Se recomienda el uso de un descalcificador comercial siguiendo siempre las recomendaciones del 
fabricante. Ponga la solución en el tanque de agua y comience el ciclo de descalcificación de la 
cafetera. 

Como alternativa utilice una solución de agua y vinagre blanco.

Este símbolo indica que este aparato no debe desecharse junto con la basura 
doméstica. Debe ser llevado a su centro local de residuos designado.



Lea todas instrucciones cuidadosamente an-
tes de utilizar el aparato. 
Indicaciones de uso: 
 Utilice el aparato sólo en interiores. 
• El aparato ha sido diseñado específicamente para uso doméstico. Sólo se debe utilizar para 
calentar agua y preparar café como se describe en este manual. No utilice el aparato para otra 
finalidad que no sea su uso previsto. 
• Los aparatos pueden ser utilizados por personas con capacidades físicas, sensoriales o 
mentales limitadas o sin experiencia y conocimiento previo, siempre y cuando se les dé la 
supervisión o instrucciones relativas al uso del aparato de forma segura y si se entiende cuáles 
son los peligros involucrados. 
• Los niños no deben jugar con el aparato. 

Instrucciones generales de seguridad.
• No sumerja el aparato, el cable de alimentación o el enchufe en agua ni en ningún otro líqui-
do.  
• Nunca lave el aparato en el lavavajillas. 
• No utilice el aparato cuando el cable de alimentación o el enchufe estén dañados o cuando el 
aparato se ha caído o se ha dañado de alguna manera. 
• No coloque el cable sobre bordes afilados ni dejarlo colgando. 
• Proteja el cable del calor y aceite. 
• No coloque el aparato sobre superficies calientes, quemadores de cocina o dentro de un 
horno caliente.  
• No coloque el aparato sobre superficies sensibles al agua. Los goteos pueden dañarlo. 
• No desconecte el aparato con manos mojadas o tirando del cable de alimentación.  
• En caso de avería del aparato, las reparaciones deben ser realizadas sólo por técnicos califica-
dos. 

Siga todas las instrucciones de seguridad para utilizar el aparato de forma segura. 
• Nunca trate de apagar un incendio o llamas con agua. Apague el aparato, retire el enchufe de 
la toma y sofoque las llamas con una manta cortafuegos u otra cubierta apropiada.
 • No modifique este aparato.
 • No intente reparar el aparato usted mismo o sin la asistencia de un técnico calificado. 
• Si el cable de alimentación está dañado, póngase en contacto con soporte técnico de inmed-
iato.
 • La placa caliente y la jarra pueden calentarse mucho durante el funcionamiento. No toque las 
superficies calientes. Use la manija al manipular la jarra. 
• La superficie del calefactor está sujeta a calor residual después de su uso. Tenga cuidado. 
• No utilice la jarra si la manija está floja. 
• No haga funcionar el aparato sobre una superficie inclinada. 
• No mueva el aparato o jarra cuando el aparato está encendido. 
• Desenchufe el aparato cuando no se utiliza, antes de limpiarlo y si observa alguna falla. Deje   
que el aparato se enfríe antes de limpiarlo. 
• No sobrellene el tanque de agua (máximo 1.5 litros), de lo contrario podría salirse el agua. 
• Use solamente agua en el aparato. Nunca llene el tanque con otros líquidos.
• No retire la jarra cuando la máquina está en ciclo. 
• Compruebe que la tapa del tanque está bien cerrada antes de encender.



• Utilice siempre el aparato con la jarra suministrada. 
• No lo utilice con una jarra hecha por otro fabricante. 
• No toque la puerta automática ya que las piezas móviles pueden ser afiladas.
• No toque la amoladora ya que las piezas móviles pueden ser afiladas 
• Utilice únicamente piezas de repuestos originales. El uso de repuestos no autorizados por el fabri-
cante podría conducir a incendios, descargas eléctricas o lesiones personales. 
• Sólo coloque la base en superficies niveladas. 
• No utilice herramientas metálicas ni estropajos para limpiar el aparato o jarra. 
• No utilice el producto sin los paneles firmemente fijados. 
• Apague el aparato y desconecte la alimentación antes de cambiar accesorios o tocar partes 
móviles.

Use sólo este producto para el cual fue diseñado.
 • Para evitar daños en el aparato no utilice agentes de limpieza alcalinos durante la limpieza. Utilice 
un paño y un detergente suave. 
• La limpieza y mantenimiento nunca debe ser realizada por niños a menos que sean mayores de 8 y 
estén  supervisados. 
• Este aparato no debe ser utilizado por niños. Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de 
los niños. 
• Los niños no deben jugar con el aparato. 
• Este aparato está diseñado sólo para uso doméstico. Cualquier otro uso se considera impropio. 
También puede ser utilizado en: 
• Áreas de cocina del personal en tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo; 
• Granjas; 
• Por clientes en hoteles, moteles y otros ambientes de tipo residencial;
•Establecimientos tipo bed and breakfast . 

El fabricante no será responsable por daños causados a personas o bienes. 
• Utilización del aparato distinta a su uso previsto. 
• No haber leído el manual del usuario. 
• Alteración de cualquier parte del aparato. 
• Uso de repuestos no originales. 
• El incumplimiento de las instrucciones de seguridad.



Garantía
Smarter Applications Ltd garantiza que el producto adjunto estará libre de defectos en material 
y fabricación, y está de acuerdo en que, a su discreción, reparará o reemplazará cualquier pro-
ducto defectuoso conforme a los siguientes términos y condiciones:

1. Esta garantía limitada se extiende sólo a usted, el cliente, como el usuario final del producto. Ust-
ed puede tener derechos adicionales aplicables. Esta garantía limitada no afecta tales derechos. 
2. El período de garantía es de 24 (veinticuatro) meses a partir de la fecha en que compró el produc-
to. Usted debe notificar a la tienda, de los defectos tan pronto como sea posible después de haber 
sido notados. 
3. El producto es empaquetado y devuelto en buenas condiciones, en su empaque original y 
completo (si procede). Es posible que tenga que pagar el costo de devolver cualquier producto 
defectuoso a Smarter, o al distribuidor donde compró el producto. Sin embargo, Smarter le pagará 
el costo de entregar cualquier producto reparado o reemplazado. 
4. Se le solicita que guarde su comprobante original de compra, tal como el recibo. Usted tendrá 
que demostrar la fecha de compra ante cualquier reclamo de garantía. 
5. Esta garantía limitada no se aplicará con respecto a lo siguiente: 
 i) El deterioro debido al desgaste normal del aparato y todas las otras piezas expuestas externa-
mente que se rayen o dañen debido al uso normal del cliente.
 II) Si usted ha hecho un uso adicional del producto después de haber avisado de la falla o defecto. 
Esto también incluye, si el defecto surgió debido a la imposibilidad de seguir nuestras instrucciones 
escritas/orales en la instalación o uso del producto. 
III) Si usted altera o repara el producto sin previo consentimiento de nosotros por escrito, esto 
anulará la garantía. 
IV) Defectos causados al producto por cualquiera de los siguientes motivos: limpieza inadecuada, 
manipulación brusca, corrosión, mal uso, derrames de alimentos o líquidos, la influencia de produc-
tos químicos u otros actos fuera del control razonable de Smarter, a menos que el defecto haya sido 
causado directamente por defectos de materiales o mano de obra. 
V) Defectos causados ​​por el uso del producto para otro uso que no sea el previsto.

El logo de Smarter es una marca registrada de Smarter Applications Limited , registrada en Inglater-
ra. Número de empresa 08608729. 

Debido al desarrollo continuo del producto, la funcionalidad y las ilustraciones pueden diferir 
ligeramente de este manual. Patente pendiente, diseñada en el Reino Unido. Copyright Smarter 
Applications Ltd 2017.



Este producto cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Direc-
tive 1999/5/EC. La declaración de conformidad puede consultarse en www.smarter.am/support/
doc/smc01

Smarter Applications Ltd. 1 Fellmongers Path, London, SE1 3LY, United Kingdom.

Este dispositivo cumple con la parte 15 del reglamento FCC. Su funcionamiento está sujeto a 
las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales y 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencia que 
pueda causar un funcionamiento no deseado. 

ADVERTENCIA: los cambios o modificaciones a esta unidad no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo. 

Nota: este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de clase B, 
según la parte 15 del reglamento FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar protección 
razonable contra interferencia dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencia perjudicial a comunicaciones de radio. 

Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. 
Si este equipo causa interferencias dañinas a la recepción de radio o televisión, lo que puede determi-
narse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferen-
cia mediante una o más de las siguientes medidas:
 - Reorientar o reubicar el receptor de antena.
 - Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
 - Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito distinto al que está conectado el recep-
tor. 
- Consultar al distribuidor o a un técnico de radio / TV experimentado para obtener ayuda.

“FCC RF Radiation Exposure Statement




